
Parish Office � Oficina Parroquial�� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

170 Thompson Street. Bridgeport, CT 06604� � � �

Phone (203) 368�6777 Fax (203) 368�6386�

Text or Call (203) 819�8446�

�

Hours: Monday �Thursday:  9:00 am to 4:00 pm�

                Friday:                            9:00 am to 1:00 pm �

�

office@thecathedralparish.org�

www.thecathedralparish.org                                     �

Religious Education/RCIA�

�

Catechist/�

Clergy signature:�

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

� � � � � � � � � � ___________________�

Student name:   �

� � � � � � � � � �

� � � � � � � � �    ___________________�
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THE  CATHEDRAL  PARISH  



WEEKDAY MASS / MISA DIARIA�

�

Monday	to	Friday/Lunes	a	Viernes�

		7:00	am� St.	Patrick	�

12:10	pm� St.	Augustine	�

� � 						�

Wednesday/Miércoles� 				�

7:00	pm	St.	Patrick	(Español)�

�

Friday/Viernes�

7:00	pm	�St.	Augustine	(Vietnamese)�

�

Saturday/Sábado�

8:00	am	St.	Augustine	�

ADORATION�

EXPOSICIÓN DEL SANTISÍMO�

�

Monday to Thursday/Lunes a Jueves�

St. Augustine Cathedral�

11:00	am� 12:00	pm�

�

�

�

�

Every First Friday of the Month�

Primer Viernes del Mes.�

�

St. Augustine Cathedral�

11:00	am�12:00	pm�

SUNDAY MASS  / MISA DOMINICAL�

�

Saturday/Sábado�

4:00	pm�St. Patrick (Vigil) �

7:00	pm�St. Augustine (Vigilia � Español) �

�

Sunday/Domingo�

			7:00	am	St.	Augustine�

			8:30	am	St.	Patrick�

10:00	am	St.	Augustine�

11:30	am	St.	Augustine	(Español)�

			2:00�pm	St.	Augustine	(Vietnamese)�

			4:00	pm	St.	Patrick	(Every	4th	Sunday�	Igbo	�

																																									Community)�

CONFESSIONS/CONFESIONES�

�

Monday to Thursday/Lunes a Jueves �

11:15	am�	11:50	am � St. Augustine�

�

�

Wednesday/Miércoles�    �

6:15	pm�	6:50	pm �� con Hora Santa � �

                                    St. Patrick�

�

Saturday/Sábado     �

2:30	pm	�	3:15	pm	� St. Patrick�

                                   (Bilingual) �

�

St. Patrick Church 

851 North Ave 

Bridgeport, CT 06606 

St. Augustine Cathedral 

399 Washington Ave 

Bridgeport, CT 06604 

THE MOST REVEREND�

FRANK JOSEPH CAGGIANO, �

S.T.D., D.D. BISHOP OF BRIDGEPORT�

�

 �    Pastor/Rector: Very Rev. Juan Gabriel Acosta  � Ext. 10 �

Parochial Vicar: Rev. Rolando Arias  �  Ext. 24�

�

Deacons: Dn. Jorge Casiano, Dn. Santos Garcia,  Dn. Joseph Huong�

�

Director of Music: Dr. William Atwood � Ext. 22 | William.Atwood@diobpt.org�

�

Office Secretaries: Magaly Zepeda &  Donna Capozzi � Ext 16�



�

The Daily Mass book for the year 2022 is available for Mass scheduling. �
�

Ya pueden reservar sus misas para el año 2022. Misas comunitarias (mas de una intención) 

serán el segundo domingo de cada mes a las 11:30am y todos los �

sábados y miércoles a las 7:00pm�

�

�

Mass Intentions�

Saturday� Holy Saturday �

16�
St. Patrick� 10:00 AM�  � THE SEVEN SORROWS OF MARY  Bilingual �

St. Patrick� 8:00 PM�  � EASTER VIGIL  Vietnamese Community �

�� St. Augus�ne� 8:00 PM�  �
EASTER VIGIL  with The Bishop�

Sunday� EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION OF THE LORD�

17�
St. Augus�ne� 7:00 AM�  � RESURRECTION OF THE LORD�

St. Patrick� 8:30 AM�  � RESURRECTION OF THE LORD�

�� St. Augus�ne� 10:00 AM�  � RESURRECTION OF THE LORD�

�� St. Augus�ne� 11:30 AM�  � RESURRECTION OF THE LORD�

�� St. Augus�ne� 2:00 PM�  � RESURRECTION OF THE LORD�

Monday� Monday within the Octave of Easter �

18�
St. Patrick� 7:00 AM�  � For those in whose memory flowers were given�

St. Augus�ne� 12:10 PM� †� William C. Capewell�

Tuesday� Tuesday within the Octave of Easter �

19�
St. Patrick� 7:00 AM� †� Antonio Anastasio�

St. Augus�ne� 12:10 PM� †� Teresa Paulo, Arthur & Ismael Portela�

Wednesday�Wednesday within the Octave of Easter�

20�
St. Patrick� 7:00 AM� †� Rene Moreau�

St. Augus�ne� 12:10 PM� †� Helen Gurn�

4/20/2022� St. Patrick� 7:00 PM� †� Ramon Mar,nez Veliz, Meri,na Fabian�

Thursday� Thursday within the Octave of Easter�

21�
St. Patrick� 7:00 AM� †� Willis Family�

St. Augus�ne� 12:10 PM� †� Elidio Leite�

Friday� Friday within the Octave of Easter �

22�
St. Patrick� 7:00 AM� †� Agnes F. Collins�

St. Augus�ne� 12:10 PM� †� Muriel Micke5�

4/22/2022� St. Augus�ne� 7:00 PM�  � Available�

Saturday� Saturday within the Octave of Easter�

23�

St. Augus�ne� 8:00 AM� †� Francisco Jose Santos�

St. Patrick� 4:00 PM� †� Umberto & Liberata Posca�

St. Augus�ne� 7:00 PM� †� Ramon Mar,nez Veliz�

Sunday� SECOND SUNDAY OF EASTER (OR SUNDAY OF DIVINE MERCY)�

24�
St. Augus�ne� 7:00 AM�  � Available�

St. Patrick� 8:30 AM� †� James Ruddy�

4/24/2022� St. Augus�ne� 10:00 AM� †� Jose Rodriguez, Theresa & George Singleton�

�� St. Augus�ne� 11:30 AM� †� Florinda Orjuela & Jesus Rodriguez�

�� St. Augus�ne� 2:00 PM�  � Available�



Parish Collection:  � �

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

� �  �

Sunday Offertory                     $��           �       �

Online Giving for the week      $��                �

Rec’d after Sunday offertory   $ �� �

TOTAL OFFERTORY             $�� � � �

�

�

LAST YEAR�� � �                   $ �� � �

�   �

Your generosity and sacrifice enable the parish to carry out its �

mission.� Thank you for your support in monetary gifts and prayer. �
�

�

Su generosidad y sacrificio permiten a la parroquia �

llevar a cabo su misión. Gracias por su apoyo en dones �

monetarios y oración.�
�

�

Sự quảng đại và hy sinh của quý vị giúp đáp ứng được những mục vụ cần 

thiết trong giáo xứ. Cám ơn sự ủng hộ của quý vị bằng mỹ kim và lời cầu 

nguyện.�

04/10/2022 �

We have only a few more months to take advantage 

of using this link and to learn about our faith � not 

only reading but also watching videos. You can 

sign in with the barcode here,.  Use The Cathedral �

Parish name and then register with your personal 

information.�
�

 � � � � � � ��������������������������������������� � �

�

Tenemos algunos meses más para aprovechar el 

uso de este enlace y aprender de nuestra fe no solo 

leyendo, sino también viendo videos. �

Puede inscribirse con el código de barras aquí, usar 

el nombre de la parroquia The Cathedral Parish y 

luego registrarse con su información personal. �

If you would like to receive the latest news of 

our events at the parish, please sign in to �

Flocknote.�

You can use your smart phone to register �

using the bar code here.�
� � � � � � �������������������������������������

Si desea recibir las últimas noticias sobre nues-

tros eventos en la parroquia, por favor �

inscríbase a Flocknote.�

�

REPORTS WILL BE 

POSTED IN THE NEXT 

BULLETIN �



GOSPEL MEDITATION�

Easter Sunday of the Resurrection of the Lord�

�

There are many stones in our paths that keep us from 

truly living and being free. Some of these boulders 

have been there for a very long time. They have been 

there so long that they have even settled into the soil of 

our lives with other weeds, vines, and compacted soil 

keeping them firmly in place. We find them hard to 

move and trying to do so can be exhausting. What are 

these suffocating albatrosses that keep us so tethered 

and immobile? They are many things.�

�

They are past childhood wounds and hurts that stem 

from disappointment, rejection, or abuse. People may 

have told us we were unwanted, that the world is �

frightening, that there are only some acceptable �

feelings you can have and others you cannot. We may 

have tried to love someone or struggled to figure out 

how and were met with rejection. Maybe we trusted 

someone completely and were betrayed. We come to 

life collecting barnacles that begin to attach to other 

barnacles and before you know it, we have a mass of 

solid matter blocking our vision and keeping us from 

moving. We live in fear. We are afraid of losing what 

we have, afraid that the future will be empty, afraid that 

we won’t succeed and even more afraid that we will not 

be loved. There is so much fear. Didn’t Jesus tell us not 

to worry and to not be afraid? Either we believe in the 

message of Easter, or we don’t!�

�

Go confidently into the night. Walking with God you 

will find the light and strength you need. Often without 

even knowing, God will move those boulders and 

stumbling blocks that bind us and, with putting one foot 

in front of the other and looking forward, we will 

move. The resurrection of Christ is really all about �

receiving the gifts of trust and faith and doing new 

things. The rocks that bind us keep us spinning the 

same wheels and doing the same things. When was the 

last time you threw caution to the wind and actually did 

something totally out of character and different? This is 

where we find God, in the spontaneous, the �

adventurous, the fun, and the creative choices we 

make! God is not boring and stuck. God is exciting and 

engaging. Jesus Christ is risen from the dead! Find a 

way to trust that this is true and live.�

.©LPi�� � � �

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO �

Domingo de Pascua�

�

“Dios nuestro, que por medio de tu Hijo venciste a la 

muerte y nos has abierto las puertas de la vida eterna, 

concede, a quienes celebramos hoy la Pascua de Resu-

rrección, resucitar también a una nueva vida. Renovados 

por la gracia del Espíritu Santo. Por nuestro Señor Jesu-

cristo…” (Oración Colecta). El Mensaje de la Pascua re-

suena y se repite en cada una de las lecturas de la Eucaris-

tía del día hoy. Hoy celebramos con gozo el día más gran-

de del Calendario Litúrgico. Hoy cantamos alegres el Glo-

ria y el Aleluya, porque Cristo, muerto y sepultado el 

Viernes Santo, ha Resucitado. �

�

Pongamos mucha atención en la secuencia que se procla-

ma en este día y busquemos como María Magdalena al 

Señor: “¿Qué has visto en la mañana, María, en la maña-

na?”. “A mi Señor glorioso, la tumba abandonada, los 

ángeles testigos, sudarios y mortajas. ¡Resucitó de veras 

mi amor y mi esperanza!”. Corramos presurosos a buscar-

lo resucitado en la familia, en la escuela, en el trabajo, en 

los inmigrantes, en los enfermos, y lo más importante, en 

nuestro propio corazón.  El Ángel también anima a las 

mujeres al llegar a la tumba: “Ustedes no tienen por qué 

temer. Yo sé que buscan a Jesús, que fue crucificado. No 

está aquí, pues ha resucitado, tal como lo había anuncia-

do” (Mateo 28:5�6). “Esta es la culminación del Evange-

lio, es la Buena Noticia por excelencia: Jesús, el crucifi-

cado ha resucitado. Este acontecimiento es la base de 

nuestra fe y de nuestra esperanza. Jesús, el Amor encar-

nado, murió en la cruz por nuestros pecados, pero Dios lo 

resucitó y lo ha constituido Señor de la vida y de la muer-

te” (Papa Francisco). ¡Aleluya, Aleluya, Aleluya!�

©LPi�



FOOD COLLECTION FOR THE POOR�

Please remember to bring non�perishable items of food for those who are without and �

place them at the entrance of the church.  There are many �

people who are in need and there is never enough food to go around.  �

Help us to help them!!!�

�

(Please do not bring toys or clothes). �

Daughters of Charity of the Most Precious Blood�

Pre�school�

�

3 to 5 years old�

�

1490 North Avenue, Bridgeport, CT 06604�

Email: dcpbdaycare@gmail.com�

Phone#: 203�334�7000  Cell# 203�690�8334�

Dear Parishioners,�

�

In this wonderful day of Easter, we rejoice that Jesus, our Savior and 

Redeemer, rose from the dead. His life and resurrection is our path   

toward hope and courage. �

�

In these 50 days of Easter is where the heart of our Christian faith �

begins. When we open our hearts to the wonders of this message and 

mystery, we walk with Jesus, sharing in his life and peace. His       

message is one of hope and trust for all. �

�

We would like to take this opportunity to thank you for your �

continuous support and generosity. You and your loved ones are �

always remembered in our prayers. We encourage you to undertake 

these days with the certain hope that God is with us, and let us strive to 

bring Jesus’ hope to all, particularly those who suffer and live in fear.�

�

A blessed Easter to you and your loved ones,�

�

Fr. Juan Gabriel & Fr. Rolando �

Estimados Feligreses,�

�

Les deseamos Felices 

Pascuas a ustedes y a   

todos sus seres queridos 

que se encuentran aquí o en nuestros países de origen. Que la alegría de esta celebración nos llene 

de Esperanza en la promesa cierta de que Jesus trazó para nosotros el camino hacia la verdadera 

Felicidad, la cual no depende de nuestros propios esfuerzos, sino de la confianza y certeza que 

Dios esta vivo y presente en nuestra propia historia, y es quien nos anima a caminar hacia El 

cuando la cruz de nuestra vida se hace pesada. �

Los tenemos en nuestras oraciones. Con mucho cariño de parte del �

padre  Juan Gabriel y el padre Rolando.  �





SANCTUARY, SACRED HEART OR BLESSED     MOTHER LAMP MEMORIALS ARE 

AVAILABLE�

 The donation is $20.00 for the week. The offering will be posted in the bulletin and 

the name will be placed on the Altar. �

�

LAS LÁMPARAS DEL SANTUARIO, EL SAGRADO CORAZON  O LA SANTISIMA 

VIRGEN ESTÁN DISPONIBLES: La �

donación es de $ 20.00 por semana. �

La ofrenda se publicará en el boletín y el nombre se �

COMIDA PARA LOS NECESITADOS !!! 

 

Estamos recogiendo comida y víveres no�perecederos para las personas más necesitadas de nues-

tra comunidad. Los pueden traer a la oficina en los �

respectivos horarios de trabajo o dejarlos a la entrada de la iglesia cuando vienen a Misa. Hay 

muchas personas que necesitan de nuestra caridad  ya que nunca hay suficiente oportunidades fa-

vorables para todos. �

Gracias por su generosidad.�

�WEEKLY REPORT (4/1/22)�

ABA Goal:� $48,500�

Total Pledged:� $22,893 (47%)�

Donors to Date:� 61�

 To make a gi;, or for more �

informa,on, please visit us at 

2022BishopsAppeal.org, �

call (203) 416�1470 or �

scan with your phone.�

�

The Cathedral Parish�

We Stand With Christ Campaign Redemption Update�

Total Pledged:� $638,801.91�

Total Collected (As of 3/21/22):� $200,983 (31%)�

To make a payment on your pledge, please visit GiveCentral.org/WSWC or �

call 203�648�9050.�



Ademola Alagbe�

Maria Altieri�

Maria Amado�

Ángel Esteban Arrua�

Martin Arruabarrena�

Andrea Emilia Bernabey�

Arlene Bloschichak�

Margaret Boyce�

Mary Brennan�

Luz A. Bringas�

Jorge Caceres and family�

Albina Cappiello�

Verónica Chávez�

Rosa Chiri�

Gina Cirvoni�

Michael Cole�

Chris Cote�

Catherine Desance�

Maria De  Gomes�

Guiliana DonAroma�

Joseph D’Onofrio�

Jeffrey Duda�

Anne Evans�

Carmen Milagros Ferrante�

Weddy Jo Anna Franco�

Jeanne Flynn�

Mary Flynn�

Francisco David Franco�

Alejadro Eligio Franco�

Mayra Letisha Franco�

*Betty Freddino�

Fred Garrity�

Evelyn Gearing�

Tarcila Gracia�

Marisa Graham �

Marcia Gruce�

Katherine Healey�

Cesar A. Mantilla A.�

Tina Martire�

Ana Martins�

Carmen Maritza Martinez�

Terry Ann McDonald�

Linda McGinnis�

Irene McNeil�

Hanenda Meeta�

Sali Mercedes Mendieta�

Scott Meyer�

María Montel�

Jose Morais�

Lisa Moragne�

Annette O’neill�

Nadia Okwuosa�

Wildayls Otero�

Matthew Otzel�

Aislynn Payes�

Brizuela Pérez�

Melissa Perez�

Lucille Piccirillo�

Arline Powell�

Jailisa Reyes�

Paul Rigoli�

Rodolfo�

Verónica Rodríguez�

Liana Roman�

Juana M. Rosario�

Patricia Rowe�

Bonnie Searles�

Marietta Seymour�

Dolores Sikorski�

Carolina Silvia�

Rino Sirois�

Antero Soares�

Emidio Soares�

Maria Spencer�

Pamela Stokes�

Anna Tartaglia�

Leo Tartaglia�

Kenneth Towery�

Judy Wu�

�

PRAYER FOR OUR SICK 

 

“Almighty and Eternal God, You are the  

everlasting health of  those who believe in You. Hear 

us for Your sick servants, for whom we implore the 

aid of  Your tender mercy, that being restored to  

bodily health, they may give thanks to You in Your 

Church. Through Christ our Lord. Amen.” 

 

ORACIÓN POR NUESTROS  

ENFERMOS 

 

“Dios todopoderoso y eterno, tú eres la salud eterna 

de los que creen en ti. Escúchanos por Tus siervos 

enfermos, por quienes imploramos el auxilio de Tu 

tierna misericordia, para que, habiendo recuperado 

la salud corporal, te den gracias en Tu Iglesia. Por 

Cristo nuestro Señor. Amén." 

P������� C��
 �� ��
 S����

�

Contact the rectory if you know a �

parishioner who is in the hospital, nursing 

home or is homebound and would like to 

receive communion and/or a visit from a 

priest. Due to new regulations and�

procedures, patient information is strictly 

regulated.�

�

�

�

�

C������ �������� �
 ��� 
��
�����

�

Comuníquese con la rectoría si conoce a 

un feligrés que se encuentra en el hospital, 

asilo de ancianos o confinado en su hogar 

y le gustaría recibir la comunión y / o la 

visita de un sacerdote. Debido a los �

nuevos procedimientos reglamentarios, la 

información del paciente está �

estrictamente regulada.�

PRAY FOR OUR SICK�

OREMOS POR LOS ENFERMOS�



Si desea ser padrino/madrina de Bautizo o Confirmación debe 

cumplir con los  siguientes requisitos antes de obtener el        

certificado necesario:�

1.� Estar registrado en la parroquia�

2.� Ir a Misa todos los domingos en San Patricio o San Agustín y     

contribuir a las necesidades materiales de la Iglesia según su            

capacidad.�

3.� Debe ser mayor de 16 años�

4.� Tener los Sacramentos de iniciación (Bautizo, Comunión,          

Confirmación).�

6.� Si está casado debe estarlo por la Iglesia Católica. Aunque 

también puede ser soltero (a). �

7.� Llamar a la oficina con anterioridad a la fecha en que        

necesite el certificado.�

�

Esta nota ha aparecido en el boletín cada semana desde Julio 

del 2014. Desafortunadamente hemos  tenido que rechazar �

muchos certificados por no cumplir con los requisitos. Si conoce 

a alguien que va a ser    padrino o madrina por  favor �

compárteles esta información.�

�

Gracias!�

GODPARENT/PADRINOS�

Those requesting a Sponsor Certificate for Baptism or 

Confirmation must meet the following requirements  �

before they can obtain a Sponsor Certificate:�

�

1.� Be a registered parishioner.�

2.� Attend Mass every Sunday at St. Patrick or Saint   

Augustine and assist with the material needs of the 

Church, each according to his/her abilities. �

3.� Must be over 16 years of age.�

4.� Must have received all Sacraments of initiation 

(Baptism, First Communion, Confirmation).�

5.� Be married in the Catholic Church (can be single too)�

6.� Call the office  in a sufficient  amount of time before 

the date the certificate is needed.  �

�

This note has appeared in the bulletin every week 

since July of 2014. Unfortunately we have had to 

deny numerous requests for Sponsor Certificates. If 

you know someone who wants to be a sponsor, 

please share this information.�

�

Thank you!�

Are You New to the  Parish?�

We welcome you and invite you to become a registered 

member of The Cathedral Parish.�

You may register at our parish office during office hours or 

you may register online at: 

www.thecathedralparish.org  or you can use the �

barcode on the front page�

Welcome!�

¿Es usted nuevo en la parroquia?�

Lo invitamos a que se registre como miembro oficial de La�

Parroquia Catedral. Se puede registrar en la oficina �

parroquial  durante las  horas de horario. También puede 

registrarse en nuestra pagina de internet en 

www.thecathedralparish.org puede usar el código de �

barras en la primera pagina.        Bienvenidos!�

How to Sign up for Online Giving�

�

1. Go to our website: www.thecathedralparish.org�

2. Select the Online Giving logo at the right of the 

page�

3. Click on the Logo to register (or on the text to 

make a one�time gift)�

4. Choose “Register Now.”  This will take you to 

our Online Giving page�

5. Select “New User”�

6. Fill out all your information and the security 

information and submit�

7. You will receive an email; select on the link in the email to 

activate your account�

8. You may now go to the Online Giving page and log in�

9. Add your Bank or Credit Card information�

10. Select the weekly offertory fund and enter the amount 

you wish to give and the frequency�

11. Select any second collection or funds you wish to�

 support.�

           Cómo inscribirse para ofrendar en línea�

�

1. Visite nuestro sitio web 

www.thecathedralparish.org�

2. Seleccione en el logo de la donación en línea a la 

derecha de la página�

3. Haga clic en el logotipo para registrarse (o en el 

texto para hacer un regalo de una sola vez)�

4. Elija "Registrarse ahora" Esto le llevará a nuestra 

página de donaciones en línea�

5. Seleccione "Nuevo usuario"�

6. Complete toda la información y la información de 

seguridad y envíe�

7. Recibirá un correo electrónico, seleccione en el enlace del correo �

electrónico para activar su cuenta�

8. Ahora puede ir a la página de donaciones en línea e iniciar sesión�

9. Agregue su información bancaria o de tarjeta de crédito�

10. Seleccione el fondo del ofertorio semanal e ingrese la cantidad 

que desea dar y la frecuencia�

11. Seleccione cualquier otra segunda colección o fondos que desee 

apoyar.�



CHARISMATIC PRAYER GROUP  

�

Everyone is welcome to join our charismatic 

Spanish prayer group:�

�

Where:   Lower Church at St. Patrick �

When:    Tuesday�

Time:      7:00 PM �

�

For more information, please call the office. �

GRUPO CARISMATICO  

�

Todos están cordialmente invitados a �

participar de nuestro grupo de oración �

carismático los días martes a partir de las 

7:00pm en la capilla de San Patricio. �

Para más información, por �

favor llamar a la oficina.�

YOUTH & YOUNG ADULTS GROUP �

�

We meet once a month in the Social Center �

at St. Patrick Church. �

We want to have some time for prayer, �

reflection and fun…�
�

Come and join us!!!!�
�

For dates and information, please call the office.  �

 

As part of the pre�marriage process, the Dio-

cese of Bridgeport offers formation for couples 

who wish to be married in the Catholic Church. �

Formation is available online in English and in 

person in Spanish. For more information, 

please visit https://formationreimagined.org/

marriage�prep�reimagined/. �

If you have any questions, please feel free to 

email me at pdonovan@diobpt.org. �

MATRIMONIOS 

Como parte del proceso prematrimonial, la 

Diócesis de Bridgeport ofrece formación para 

parejas que desean casarse en la Iglesia Católi-

ca. �

La formación está disponible en línea tanto en  

inglés como en español. Para obtener más in-

formación, visite la pagina web de la diócesis: 

https://formationreimagined.org/marriage��

prep�reimagined/�

�

Si tiene alguna pregunta, no dude en llamar a la 

oficina y hablar con uno de los sacerdotes o por 

correo a office@thecathedralparish.org�



FUNERAL HOME, INC.
2496 North Avenue, Bridgeport, CT

203-335-2342
Pre-Arrangements &

Pre-Financing are Available

Maria Helena Pedreira
prop.

Fresh & Silk Flowers For All Occasions
Fruit Baskets • Weddings & Funerals

Tel: (203) 384-6059
www.rosasfloristbpt.com

rosasfloristllcofbpt@yahoo.com 
3622 Main Street, Bridgeport, CT 06604

James Abriola - Director
203-373-1013

419 White Plains Road • Trumbull, CT
www.abriola.com

	 • Fertilization
	 • Tick Control 
	 • Weed Control 
	 • Overseeding 

• Insect Control • Aeration 
• Grub Control • Liming

Call Now for Your FREEFREE Lawn Evaluation:
(203) 256-9449 •(203) 256-9449 • www.weedmanusa.com www.weedmanusa.com

Richard L. Zayas
Attorney At Law

Phone: 475-282-4300
E-mail: rlz@zayaslaw.com

305 Boston Ave • Stratford • CT
On the Stratford/Bridgeport Line

	 Ad info. 1-800-477-4574 • Publication Support 1-800-888-4574 • www.4lpi.com	 The Cathedral Parish, Bridgeport, CT	 04-0072

Engineered 
Sound for 

Sacred Spaces

Peter Scandone
203-248-6813203-248-6813  | peter@pascomav.com

www.pascomav.com

Parente-Lauro 
Funeral Home, Inc.
599 Washington Avenue • Bridgeport
Proudly Family Owned & Operated 

Since 1940
Michael J. Parente • Michele Parente

203-579-1494 • www.ParenteLauro.com

Business / Office Rental Space
Private offices + shared areas to host 

clients and do your work.
firehouse135.com • (646) 295-8383

	 KNIGHTS 
	 OF COLUMBUS 
	 COUNCIL 16

Meets at St. Margaret’s Shrine
For information on becoming a Knight, 

call: 203-345-3244

KOLBE CATHEDRAL HIGH SCHOOL
Empowering our learning community 

with knowledge, skills & Catholic values.
	 100% College Bound
	 Affordable tuition
	 “Working hard and 
	 being nice”

Fairfield University Community Partnership
203-335-2554

cougars@kolbecaths.org • www.kolbecaths.org

THIS SPACE IS

LET US PLACE 
YOUR AD HERE.

LET US PLACE 
YOUR AD HERE.

This Space 
is Available

Agent / Field Underwriter
tel: 203-452-7700
fax: 475-244-7010

Life Insurance
Mortgage Insurance
Health Insurance
Fixed Annuities
Retirement

Putting You and Your Family First
email: MLancia@FFLnortheast.com

Famous Famous 
50’s Diner50’s Diner

Serving Breakfast all day Serving Breakfast all day 
Lunch - DinnerLunch - Dinner

Catering is AvailableCatering is Available
472 HUNTINGTON TPKE.472 HUNTINGTON TPKE.

 BRIDGEPORT BRIDGEPORT
Tel: 203-572-0777  Tel: 203-572-0777  

www.famous50sdiner.netwww.famous50sdiner.net

(475) 238-8683 | FREE CONSULTATION
www.dcusimmigrationlaw.com

SUICIDE IS PREVENTABLE
Are you worried for yourself or someone else?

   • If you live in Connecticut, dial 2-1-1 and press 1
   • If outside of CT dial 1-800-273-8255
   • or text CT to 741741 for free 24/7 crisis support

PREVENTSUICIDECT.org

Contact Steve Brookshire
to place an ad today! 
sbrookshire@4LPi.com
or (800) 950-9952 x2493


